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R11, R12, R13, R14, R10 RF DIM/CCT/RGB/RGBW/RGB+CC

Ultratenky dotykovy dialkovy ovladac RF
@ Poutite na jednofarebné, dvojfarebné, RGB, RGB+W alebo RGB+CCT LED ovladace.
@ Uitra citlivé dotykové ovladanie nastavenia farieb.

@ Kazdé dialkové ovladanie méze byt sparované s jednym alebo viacerymi prijimacmi.

@ Napajanie batériou CR2032. B} & 0 ) )
. Prevadzka s LED kontrolkou. T i 1
@ Magnet na zadnej strane, ktory sa da lahko pripevnit na zadny drziak alebo
akykolvek kovovy povrch.
@ Dostupné v bielej a Eiernej farbe. :
R11 R R R14 R10
Stmievanie CccT RGB RGBW RGB+ CCT

FE (€ RoHS CERVENYIC
Technické parametre

Vstup a vystup Bezpe&nost a EMC Balenie

Vystupny signal RF (2,4 GHz) Rozm Dizka 156 x Sirka 48 x vy3ka 22

Norma EMC ETSI EN 301 489-1V2.2.3 o N
Pracovné napitie 3V DC (CR2032) ETSI EN 301 489-17V3.2.4 Hruba hmotnost 0,075
Pracovny prud <5mA EN 61347-1:2015+A1:2021 EN Prostredie Prevadzkova
i 5i X Bezpecnostnd 61347-2-13:2014+A1:2017 4 . .
Prad v pohotovostnom rezime &lt;10pA teplota Zaruka Ta:-30" C~ 455°C
Pohotovostny ¢as 1 rok ETSI EN 300 328 V2.2.2

norma Radiové

zariadenia
Vzdialenost dialkového ovlddania30 m (bezbariérovy priestor) Certifikacia CE RED Zéruka 5

Mechanické konstrukcie ainstalacie
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\aoznémka:

Na upevnenie dialkového ovladaca su k dispozicii tri moznosti: 1. Pred prvym pouZitim odstrérite ochrannd féliu z batérie.

2. Ak sa po stlaéeni tlacidla nerozsvieti LED indikdtor, je to spdsobené vybitou
batériou alebo zlym kontaktom spdsobenym opakovanym zapajanim. Vymerte

Moznost 1. MoZno priamo prilepit na kovové povrchy.

Moznost 2. Upevnite zadny drziak dialkového ovladaca na stenu pomocou dvoch
, batériu alebo zdvihnite $rapnel batérie pomocou skrutkovaca.
skrutiek. Moznost 3. Prilepte zadny drziak dialkového ovladaca na stenu pomocou

lepidla.

Parovanie dialkového ovladaca (dva sposoby parovania)

Koncovy pouzivatel si méze zvolit vhodny spésob parovania/vymazania. Na vyber st dve moznosti:

Poutzite tlacidlo Match na ovladaci Pouzite funkciu Power Restart

Zhoda: Parovanie:

Stlatte kratko tlac¢idlo Match a ihned' stlaéte tla¢idlo on/off na dialkovom ovlddaci. LED Vypnite napdjanie, potom ho opét zapnite a postup opakujte. Okamzite
indikator niekolkokrat rychlo zablika, ¢o znamend, Ze parovanie bolo Uspesné. stlacte tla¢idlo zapnutia/vypnutia na dialkovom ovlddadi 3-krat. Svetlo

blikne 3-krat, ¢o znamena, Ze parovanie bolo Uspesné.

Vymazat: Vymazat:
Stlacte a podrite tlacidlo Match na 5 sekind, aby ste vymazali vSetky parovania. Vypnite nap3janie, potom ho opét zapnite a postup opakujte. OkamZite stlacte tlaCidlo
LED indikator niekolkokrat rychlo zablika, ¢o znamena, 7e vietky sparované zapnutia/vypnutia na dialkovom ovlddati 5-krét.

dialkové ovladace boli vymazané. Svetlo blikne 5-krdt, ¢o znamena, Ze vietky sparované dialkové ovlddace boli vymazané.
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Funkcia tlacidla

O R11 1 2zénové dialkové ovladanie O R12  12zénové dialkové
stmievania ovladanie CCT
LED indikator LED indikétor
Zapnutie/ Zapnutie/ Krétkym stla¢enim zapnete alebo vypnete
vypnutie vypnutie svetlo. DIhym stlacenim na 1-6 sekind
nastavite jas.
100 WW 100
Ccwo
Jasny dotykovy displej 50 Farebny dotykovy W\A\?/ 50
posuvac Cw 50
1 WW 0%
CW 100
O R13 1 z6na RGB dialkové O R14 1 zéna RGBW dialkové
ovlddanie ovlddanie
1. Krétke stlatenie pre zapnutie/vypnutie.
2. Stlatte a podrzte 1-6 sekund pre stmievanie jasu RGB.

3. Rychlym stla¢enim 2-krat prepnete medzi rezimami RGB, W

LED indikatc . - LED indikatc
indikator . Kratkym stlacenim zapnete alebo vypnete svetlo. indikator a RGB+W.

i

V refime RGB alebo RGB+W dotykom posuiite, aby ste zmenili farbu

Zapnutie/ 2. Dihé stiagenie na 1-6 sekind nastavi
! . ~ jas.
vypnutie st 5 P
yP! 3. Rychlo stlatte 2-krét, aby ste ziskali bielu farbu (zmietana RGB. V rezime W dotykom posurite, aby ste zmenili jas bielej farby.
RGB).
R 100 R 100 W 100
Farebny dotykovy
posuvnik
Farebny dotykovy G 100 % G 100 W 50
posuvnik
B 100 B 100

® R10 1 z6na RGB+CCT

LED indikator 1. Kratkym stlagenim zapnete/vypnete.

2. Stlatte a podrite 1-6 sekind pre stmievanie jasu.
3. Ked je svetlo zapnuté, rychlym stlagenim 2-krat prepnete medzi dotykovym posuvnikom RGB a CCT.

WW 1 0 0 (R) (100 %)
CWO0%
Farebny dotykovy displej
Wwo 5 0 % G 100 %
CW 50%
B 100 %
WW 0%
CW 100 %

Bezpecnostné informacie

1. Pred zacatim in3talcie si pozorne precitajte vietky pokyny.

2. Priinstalacii batérie dbajte na spravnu polaritu batérie. Ak dialkovy ovldda¢ dIhsi ¢as nepouzivate,
batériu vyberte.
Ked'sa dosah dialkového ovlddania zmensi a prestane fungovat, vymerite batériu.

3. Pouzité batérie vyberte a ihned recyklujte alebo zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi a uchovévajte mimo dosahu deti. Batérie nevyhadzujte do
domového odpadu ani nespalujte.

. Batériu nenabijajte nasilim, nerozoberajte, nezahrievajte a nevybijajte.

. Ak nie je priestor pre batérie bezpe¢ne uzavrety, prestarite vyrobok pouzivat.

. V pripade prehltnutia okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.

. S dialkovym ovldda¢om zaobchadzajte opatrne, davajte pozor, aby nespadol.

0 N O U b

. PouZivajte iba v interiéri a na suchom mieste.
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RTT,R12, R13, R14, RT0 RF DIM/CCT/RGB/RGBW /RGB+CCT

Ultrathin Touch Slide RF Remote Controller

e Apply to single color, dual color ,RGB, RGB+W or RGB+CCT LED controller.

e Ulira sensitive color adjustment touch slide.

e Fach remote can match one or more receiver.

e CR2032 battery powered. o} o} o} O} 9
® Operate with LED indicator light. " | |
® Magnet on the back which can be easily stuck on back holder
or any metal surfaces. |
e White & Black available.
RT1 R12 R13 R14 R10
Dimming CCT RGB RGBW RGB+ CCT
FE€ (€ RoHS RED IC
Technical Parameters
Input and Output Safety and EMC Package
OUTPUT SignG\ RF(2.4GHz) EMC stondard ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 Size L156 x W48 x H22mm
Working voliage 3VDC(CR2032) ETSIEN 301 489-17V3.2.4 Gross weight 0.075kg
Working current <omA Sefety standard EN 61347-1:2015+A1:2021 Environment
Standby current <10pA EN 6134/-2:13:2014+A1:2017 Operation femperature Ta: -30 °C ~ +55°C
Standby time 1 year Radio Equipment ETSIEN 300 328 v2.2.2 Warranty
Remote distance 30m(Barrierfree space) Certification CE RED Warranty 5 years
Mechanical Structures and Installations
F36.00 mm+ 11.00 mm
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4‘* CR2032 Battery \Y;
||| \
— Back holder with magnet
Note:

To fix the remote, three options are offered for selection: 1. Before the first use, please remove the protective film on the battery.

Option 1. can be adsorbed directly onto metal surfaces. 2. If the LED indicafor is not on when press key,it is due to dead battery
‘ or bad contact caused by multiple plugging, please replace the battery,
Option 2. fix the remote’ back holder on the wall with two screws. . . .

or raise the battery shrapnel with a screw driver.

Option 3. adhere the remote’ back holder to the wall with paster.

Match Remote Control (two match ways)

End user can choose the suitable match/delete ways. Two options are offered for selection:

Use Power Restart
Match:

Switch off the power, then switch on power, repeat again.

Use the controller's Match key

Match:

Short press match key, immediately press on/off key on the remote.
The LED indicator fast flash a few times means match is successful. Immediately short press on/off key 3 times on the remote.

The light blinks 3 times means match is successful.

Delete: Delete:

Press and hold match key for 5s to delete all match, Switch off the power, then swiich on power, repeat again.

The LED indicator fast flash a few times means all matched remotes Immediately short press on/off key 5 times on the remote.

were delefed. The light blinks 5 times means all matched remotes were deleted.

User Manual Ver 1.1.4 Pagel
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Key function

e R11 1 zonedimming remote

LED indicator
On/Off

100%
50%

Bright touch slide

1%

o R13 1 zone RGB remote

LED indicator

. Short press fo turn on or turn off light.

o R12 1 zone CCT remote
LED indicator sh i
ort press fo turn on or turn off light.
On/Oft long press 1-6s o adjust brightness.
WW 100%
CW 0%
Color touch slide WW 50%
CW 50%
WW 0%
CW 100%
o R14 1 zone RGBW remote
1. Short press for On/Off.
2. Press and hold 1-6s for RGB brightness dimming.
3. Fast press 2 times for switch between RGB, W and
LED indicator

RGB+W mode.
In RGB or RGB+W mode, touch slide to change RGB color.
In W mode, fouch slide to change white brightness.

R 100% W 100%
Color touch slide

G 100% W 50%

B 100%

1%

On/Off 2. long press 1-6s to adjust brightness.
3. Fast press 2 times to get white color [RGB mixed)
R 100%
Color touch slide G 100%
B 100%
e R10 1zoneRGB+CCT
LED indicator 1. Short press for On/Off.

2. Press and hold 1-6s for brightness dimming.

3. When light is on, fast press 2 times for shift between RGB and CCT touch slide.

WW 100% R 100%
CW 0%
Color touch slide
WW 50% o
W 50% G 100%
B 100%
WW 0%
CW 100%

Safety information

1. Read all instructions carefully before you begin this installation.

2. When installing battery, pay attention fo the battery positive and negative polarity.

A long time without the remote control, remove the battery.

When remote distance becomes smaller and insensitive, replace the baftery.

3. Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep away from children.

DO not dispose of batteries in household trash or incinerate.
. Do not force discharge, recharge, disassemble, or heat the battery.
. Stop using the product if the battery compariment is not securely closed.
. If swallowing occurs seek medical attention immediately.

. Gently handle remote, beware of falling.

w N O O M

. For indoor and dry location use only.
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